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If the welding machine do not use for a long tine, please carefully keep the machine in suitable 

place. 

14. วธิีแก้ไขเบื�องต้น/ Fundamental Troubleshooting 

หลงัจากการเปิดสวิตซ์ / After turn on Power Switch 

1.ไฟแสดงการทาํงานของเครื�องไม่ติดพดัลม

ระบายความร้อนไม่หมุนไม่มีกรแสเชื�อม 

Power Indicator Lamp do not lit, Cooling fan  

do not rotate and no output sufficiency Current 

1.1 ตรวจสอบสวิตซ์หนา้เครื�องอยูที่�ตาํแหน่ง

เปิดหรือไม ่

Check Power Switch is “ON” or not 

1.2 ตรวจสอบจุดต่อไฟเขา้เครื�องว่ามี

แรงดนัไฟฟ้าที�เพียงพอหรือไม่ 

Check AC Input Connecting Point can 

supply 

2. ไฟแสดงการทาํงานของเครื�องติด แต่พดัลม 

ระบายความร้อนไม่หมุน ไม่มีกระแสเชื�อม  

Power Indicator Lamp lit, put Cooling fan do 

not rotate and no output Current. 

2.1 ตรวจสอบแรงดนัไฟฟ้าเขา้เครื�องให้

ถูกตอ้งตามความตอ้งการของเครื�อง (��� 

โวลท ์)เพราะเครื�องจะหยดุทาํงานโดย

อตัโนมติัถา้แรงดนัผิดปกติ 

Check Input Voltage. In case of over or 

under voltage, welding machine will 

automatically shut down, turn off wait 2-3 

minutes and turn again. 

3.ไฟแสดงการทาํงานของเครื�องติด แต่พดัลม

ระบายความร้อนหมุน ไม่มีกระแสเชื�อม มีแต่

เสียง HF เท่านั�น 

Power Indicator Lamp lit, Cooling fan rotate, 

but no welding current , HF for arc start still 

works. 

3.1 ตรวจสอบหวัเชื�อม,สายเชื�อม หลุด หลวม 

หกั ขาด หรือ ไม่ 

Check loosing, broken , of Torch Cable, 

Return Cable. 

ถา้เครื�องเชื�อมยงัไม่สามารถทาํงานได ้กรุณาติดต่อศนูยซ่์อมตามพื�นที�ให้บริการ 

If the Welding Machine still cannot function please 
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หมายเหตุ รอบภาระในการเชื�อม ซึ�งมีหน่วยเป็นเปอร์เซ็นต์ หมายถึง ความสามารถของเครื�องเชื�อมในการจ่าย

กระแสสูงสุดอย่างต่อเนื�อง เป็นระยะเวลาเท่า จาํนวนเปอร์เซ็นต์ ของรอบภาระในการเชื�อมของเครื�องเชื�อมคูณ 

�� นาที  

Note Duty Cycle in Percentage means: the welding machine can continuously supply maximum 

current (rated current) equal to Duty Cycle Percentage multiply by 10 minutes. 

12.ความปลอดภยัในการใช้งาน / Safety 

 ตอ้งต่อสายดินกบัตวัเครื�องเชื�อมเสมอ 

Connection of Earth Cable is a MUST 

 พื�นที�ทาํงานจะตอ้งการระบายอากาศไดดี้ 

Working Area must be well ventilation. 

 แสงเชื�อม,ความร้อนและควนัเชื�อมอาจจะทาํให้เกิดไฟไหมไ้ด ้

Heat, and Spatter from welding can cause burning. 

 

13. วธิีดูแลรักษาเครื�อง / Maintenance Instruction 

 ตรวจเช็คการทาํงานของพดัลมระบายความร้อน อยา่งนอ้ยสปัดาห์ละครั� ง 

Check Cooling Fan Weekly 

 ตรวจเช็คสภาพสายไฟเขา้เครื�อง,สายปืนเชื�อม,สายเชื�อม,สายดิน,และขั�วต่อสายต่างๆอยา่งนอ้ย

สปัดาห์ละครั� ง 

Check Input Cable, Welding Torch, Return Cable, Ground Cable and its Terminal’s connection 

weekly. 

 เป่าทาํความสะอาดเครื�องดว้ยลมอดัที�สะอาดที�ปราศจากความชื�น,นํ�า,และฝุ่ นละออง ทุก � อาทิตย ์

หรือนอ้ยกว่านั�น ซึ�งขึ�นอยูก่บัสภาพแวดลอ้มที�เครื�องใชง้าน 

Blow by clean and dry compress air every 2 weeks or less depend on Welding Machine’s 

environment 

 ห้ามใช้อดัลมที�มีความแรงมากเกินกว่า � Bar ในการทาํความสะอาดเครื�อง 

Do not use too high pressure (more than 5 Bar) compress air for cleaning purpose 

 หากไม่มีการใชเ้ครื�องเป็นเวลานาน ควรเก็บในกล่องที�มิดชิดและเก็บในบริเวณที�ไม่อบัชื�น 
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�.บทนํา/Introduction 

บริษทัฯขอขอบคุณและแสดงความยนิดีกบัท่านที�ไดใ้ห้ความไวว้่างใจตวัสินคา้ของบริษทัฯซึ� ง

เป็นเครื�องเชื�อมอินเวอร์เตอร์คุณภาพสูง ใชง้านง่าย ใหก้ระแสที�คงที�และติดตั�งง่าย หากท่านมีขอ้ติชม

แนะนาํ กรุณาติดตอ่กลบัมาที�บริษทัฯทางบริษทัฯยนิดีที�จะนอ้มรับความคิดเห็นของท่านเพื�อที�จะให้

สินคา้ของเราสร้างความพึงพอใจกบัท่านมากที�สุด 

Thank you and congratulation for your purchasing our product the high quality Inverter  

Machine which easy to use, supply constant arc install. We are please to welcome your suggestions 

and comments comment to improve our product to maximize our customer’s satisfaction. 

 

เงื�อนไขการรับประกนั/Warranty conditions 

�.บริษทัจะไม่รับประกนัสินคา้ที�ลูกคา้ทาํการถอดหรือดดัแปลงโดยไม่ไดค้วามเห็นชอบจากบริษทัฯ 

�.อุปกรณ์ที�ใชร่้วมต่างๆจะไม่อยูใ่นเงื�อนไขรับประกนั เช่น สายเชื�อม,สายดิน,ปลั�กไฟ,สายไฟ,วสัดุ

อุปกรณ์ที�ตอ้งมีการชาํรุดสึกหรอและตอ้งเปลี�ยนตามระยะเวลาการใชง้าน 

�.บริษทัฯไมรั่บผิดชอบตอ่ความเสียหายอื�นๆที�นอกเหนือจากบริษทัฯ 

�.บริษทัฯไมรั่บผิดชอบตอ่ความเสียหายของสินคา้ที�เกิดจากการใชง้านไม่ถูกตอ้งตามคู่มือการใชง้าน 

�.บริษทัฯไมรั่บผิดชอบตอ่ความเสียหายของสินคา้ที�เกิดจากอบุติัเหตุหรือความประมาทเลินเล่อของ

ผูใ้ช้งาน 

�.บริษทัฯไมรั่บผิดชอบตอ่ความเสียของสินคา้ที�เกิดปัญหาของแหล่งจ่ายไฟของลูกคา้ที�ไม่ถูกตอ้งตาม

มาตรฐานของสินคา้ 

�.บริษทัฯไมรั่บผิดชอบตอ่ความเสียของสินคา้ที�ไม่มีการบาํรุงรักษาอยา่งถูกตอ้ง เช่น การเป่าฝุ่ น ทาํ

ความสะอาดในตวัเครื�อง,การบาํรุงรักษาสายเชื�อม หัวตดัง่ายๆใหใ้นสภาพปกติและจะไม่มีผลทาํให้

เครื�องเสียจาก 

�.Any unauthorized modification and dismantle on the machine or part of the machines will result in 

void of warranty. 

�.All integrated accessories including wear and tear parts are not under warranty such as TIG Torches. 

Earth clamp, Power cables and etc. 

3. Our company will not be liable for all consequential losses and damaged. 

4. Any damage and loss caused by misused and any usage not in accordance to the scope of usage 
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Mentioned in the manual will not be under warranty condition. 

5. Any damage to the machine caused by careless and improper usage by the user will not be under 

warranty. 

6. Any damage and loss caused by incompatible input power electric will not be under warranty. 

7. Any damage to the machine caused by negligence of maintenance and proper care described in user 

manual will result in void of warranty. 

2.ข้อมูลทางด้านเทคนิค / Technical Data 
รุ่น Model. TIG-MMA160 TIG-MMA200 

แรงดนัไฟขาเขา้ (โวลท)์ 

(Input Voltage , Frequency) ( Volt , Hz) 

Single Phase  220V~50/60 Hz Single Phase  220V~50/60 Hz 

แรงดนัไฟขาออกขณะไร้ภาระ (โวลท)์ 

(No Load Output Voltage) (Volt) 

56 56 

กาํลงัไฟ  

(Rated Input Power ) ( KVA) 

4.4 5.5 

กระแสเชื�อม ตํ�าสุดและสูงสุด ( แอมป์) 

( Welding  Current) (Min-Max) 

10~160/140A 10~200/160A 

แรงดนัขาออกขณะเชื�อม ( มีภาระ) (โวลท)์  

(Rated output Voltage) (Volt) 

16.4/25.6V 18/26.4V. 

การสูญเสียทางไฟฟ้าขณะไร้ภาระ (วตัต)์  

No Load Loss (Watt) 

35 35 

ระบบช่วยอาร์ค Arc Start system ระบบความถี�สูง   High Frequency ระบบความถี�สูง  High Frequency 

ประสิทธิภาพ ( Efficiency  % ) 85% 85% 

สมัประสิทธิทางไฟฟ้า  Power Factor 0.93 0.93 

Insulation Class F F 

ฟังกช์ั�นการเชื�อม  

Welding mode 

TIG/MMA TIG/MMA 

แก็สปกคลมุหลงัเชื�อม  

Post Flow time (SEC) 

0-10s 0-10s 

Protection Class IP23 IP23 

Tungsten 1.6-2.4 1.6-2.4 

นํ� าหนกั (กก) 

Weight (kg) 

8 8 
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Shaping Tungsten Electrode according to Welder’s requirement. 

 ปรับกระแสเชื�อมตามชนิดและความหนาของชิ�น หรือ ตามความตอ้งการของช่างเชื�อม ซึ� งสามารถ

ดูไดจ้ากตารางสาํหรับอา้งอิงในการตั�งกระแสเชื�อม 

Adjust Welding Current Knob comply with type and thickness or Welder’s requirement, which 

can be refer to Reference Table of  Welder’s requirement ,which can be refer to Reference Table 

of Welding Current Setting. 

 ปรับอตัราการไหลของกา๊ซคลุมชิ�นงานตามชนิดและความหนาของชิ�นงาน หรือ ตามความ

ตอ้งการของช่างเชื�อมสามารถดูไดจ้ากตารางสาํหรับอา้งอิงในการตั�งกระแสเชื�อม 

Adjust gas flow raet comply with type and thickness or Welder’s requirement, which can be 

refer to Reference Table of  Welder’s requirement ,which can be refer to Reference Table of 

Welding Current Setting. 

10. ตารางสําหรับอ้างองิในการตั�งกระแสเชื�อม 

Reference Table of Welding Current Setting 
Thickness 

(mm) 

Connection 

model 

Tungsten 

Electrode 

Diameter(mm) 

Wire 

Diameter 

(mm) 

Current 

Type 

Welding 

Current 

(A) 

Argon 

Flow 

(L/min) 

Welding 

Speed 

(cm/min) 

1.0 Connect 2.4 1.6 DCEN 7~28 3~4 12~47 

1.2 Directly 2.4 1.6  15 3~4 25 

1.5  2.4 1.6  5~19 3~4 8~32 

หมายเหตุ  : สาํหรับการอา้งอิงเท่านั�น 

Remark : For reference only 

11.รอบภาระในการเชื�อม / Duty Cycle 

 ห้ามใช้เครื�องเกินรอบภาระของเครื�อง 

Do not operate machine over Duty Cycle 

 ในกรณีที�ใชเ้ครื�องเกินภาระของเครื�อง เครื�องเชื�อมหยดุการทาํงาน โดยอตัโนมติั และเครื�องจะ

กลบัมาทาํเองไดห้ลงัจากเครื�องเยน็และไฟเตือน O.C ดบัลง ซึ� งระยะเวลาในการกลบัมาทาํงานได้

อีกครั� งจะขึ�นอยูก่บัสภาพแวดลอ้ม 

In case of Over Duty Cycle Operation, the power source will automatically stopped, and will 

recover after O.C warning lamp lit off which depends on its environment’s condition. 
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 กรณีการเชื�อมไฟฟ้าใน TIG-MMA160/TIG-MMA200 ควรหลีกเลี�ยงการต่อสายเชื�อมที�ยาวเกินไป 

(เกิน �� เมตร) ถา้มีความจาํเป็น ตอ้งต่อตอ้งใชส้ายเชื�อมที�มีขนาดใหญขึ่�นเพื�อลอดการสูญเสียใน

การเชื�อม 

Incase of TIG-MMA160/TIG-MMA200 avoid too long output cable connection (over 20 m),if 

need, the machine should be connected by bigger gauge size cable in order to avoid cable loss. 

(ข้อควรระวัง ถ้าต่อขั�วต่อสายเชื�อมไม่แน่นอาจจะทําให้เครื�องเชื�อมเกิดเสียหายได้) 

(Note : Poor and/or Loose Output Terminal Connection cause the damage of Welding Machine) 

�.ข้อแนะนําในการติดตั�งเครื�อง / Installation Instruction 

 วางเครื�องเชื�อมให้ทกุๆดา้นห่างจากกาํแพงหรือสิ�งขวางกั�นไม่นอ้ยกวา่ �� ซม. 

Avoid installation of side, rear ,and front distance from wall or obstruction which less than 30 cm. 

 หลีกเลี�ยงการใช้งานในบริเวณที�ใกลว้ตัถุไวไฟ 

Avoid operation in near flammable substance. 

 ควรติดตั�งในสภาวะที�เหมาะสมและหลีกเลี�ยงการติดตั�งเครื�องในบริเวณที�มีอุณหภูมิต ํ�ากวา่ �� 

องศา หรือ อุณหภูมิสูงเกิน �� องศาเซลเซียส,ปริมาณฝุ่ นละอองสูง และปริมาณความชื�นที�สูงเกิน

กวา่ �� % 

Welding Machine should be installed in suitable environment, and avoid installation in Low or 

High Temp area (Below 10 Degree Celcius or Over 40 Degree Celcius), dusty and high 

humidity area ( over 80 % Dew Point) 

 หลีกเลี�ยงการใช้งานในบริเวณที�มีโอกาสที�น ํ�าจะหยดหรือสาดโดนเครื�อง 

Avoid operation in water dripping or splashing area 

 หลีกเลี�ยงการใช้งานในบริเวณที�อตัราการกดักร่อนสูง 

Avoid operation high corrosive area 

 หลีกเลี�ยงการใช้งานกลางแจง้ที�ไม่มีอุปกรณ์ป้องกนัจากสภาพแวดลอ้มที�เหมาะสม 

Avoid outdoor operation without suitable machine’ environment prevention. 

9.ข้อแนะนําในการติดตั�งเครื�อง / Operation Instruction 

 ปิดสวิทซ์หนา้เครื�อง ไฟแสดงการทาํของเครื�องจะติด และพดัลมระบายความร้อนจะหมุน 

Turn on Power Switch: Power Indicator Lamp will lit, Cooling Fan starts rotating. 

 แต่งแท่งทงัสเตนใหแ้หลมตามตอ้งการ 
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3.ส่วนประกอบของเครื�อง/Machine Descriptions 

อุปกรณ์สาํหรับเครื�อง TIG-MMA160/TIG-MMA200 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A : ข ั�วต่อสายเชื�อม / Tig torch connection 

B : ข ั�วต่อสายแก็ส / Gas connection 

C : ข ั�วต่อสายสวิตซ์ ทิก / Tig Switch connection 

D : สายกราวด ์/ Earth Clamp 

E : สวิตซ์เปิด-ปิด / On-Off switch 

F : สวิตซ์เลือกการเชื�อม / Tig / MMA Selector Switch 

G : ไฟแสดงสภาวะที�เครื�องหยดุทาํงานที�อุณหภูมิสูงสุด / Indicator lamp 

H : ปุ่ มปรับกระแสเชื�อม / Current potentionmeter 

I : ปุ่ มปรับเลือกเวลาแก็สปกป้องหลงัเชื�อม / Post gas time  

 

 

 

 

 

 

สายเชื�อม TIG Torch 

เกจวดัแรงดนัอาร์กอน Argon Flow Regulator 



คูมื่อการใชง้าน เครื�องเชื�อมอินเวอร์เตอร์ WELPRO TIG-MMA 160/200                                                                                             

6 
 

 

4.ข้อมูลในการติดตั�งสายไฟเข้าเครื�องและสายเชื�อม 

Installation for Input and Output Cable  
รุ่น 

Model 

TIG-MMA160 TIG-MMA200 

กระแสเชื�อมสูงสุด (แอมป์) 

(Welding Current) (Amp) 

160 200 

ขนาดของฟิวส์หรือเบรกเกอร์ 

(Fuse or Circuit Breaker Capacity) (Amp) 

25 30 

ขนาดของสายไฟเขา้เครื�อง 

(Input Cable) (Sqmm.) 

3 x 2.5 3 x 2.5 

ขนาดของสายดิน ( ตาราง มม.) 

(Earth Cable) (Sqmm.) 

16 16 

สาย Tig Torch  

Tig Torch 

16 16 

 

5.วธิีติดตั�งสายไฟเข้าเครื�อง / Input Cable Installation 

 ตรวจสอบแรงดนัไฟฟ้าจาํนวนและจาํนวนเฟสตามความตอ้งการตามชนิดหรือรุ่นของเครื�องเชื�อม 

Check the input voltage and number of phase according to welding machine’s requirement. 

 เลือกใชข้นาดของสายไฟเขา้เครื�องตามชนิดขนาดเครื�องเชื�อม ตามตารางขอ้มูลในการติดตั�ง

สายไฟเขา้เครื�องและสายเชื�อม 

Use suitable output cable size according to table of installation data for input and output cable 

 เลือกใชข้นาดของฟิวส์หรือเบรกเกอร์ตามชนิดและขนาดของเครื�องเชื�อม ตามตารางขอ้มูลในการ

ติดตั�งสายไฟเขา้เครื�องและสายเชื�อม 

Use suitable fuse or circuit breaker capacity according to table of installation data for input and 

output cable 

 ต่อสายไฟเขา้กบัตูเ้ชื�อมให้แน่นและพนัเทปจุดต่อสายใหเ้รียบร้อยถา้มี 

Connect input cable tightly and prevent short circuit by Insulation tape if necessary. 

 ต่อสายดินเขา้กบัตวัเครื�องโดยเลือกขนาดของสายไฟเขา้เครื�องตามชนิดขนาดเครื�องเชื�อมตาม

ตารางขอ้มูลในการติดตั�งสายไฟเขา้เครื�องและสายเชื�อม 
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Connect earth cable with the welding machine according to table of installation data for input 

and output cable. 

6. วธิีติดตั�งสายก๊าซเชื�อม / Shield Gas Installation 

 ถงัก๊าซจะตอ้งมีการจบัยดึเพื�อป้องกนัการลม้ของถงั 

Gas Cylinder Must be secure firmly to prevent falling. 

 ทาํความสะอาดจุดต่อก๊าซเพื�อป้องกนัเศษผงเขา้ไปอุดตนัในวาวลก์๊าซในเครื�องเชื�อม 

Clean all gas connecting point to prevent foreign material clogged gas valve inside Welding 

Machine. 

 ต่อสายก๊าซเขา้กบัตวัเครื�องเชื�อมและรัดดว้ยเขม็ขดัรัดสาย 

Connect gas hose to welding machine and secure gas hose by hose clamp 

 เช็คจุดรั�วตามจุดตอ่ต่างๆและสายก๊าซ 

Check gas leakage at connecting points and gas hose. 

7. วธิีการติดตั�งสายเชื�อม / Output Cable Installation 

 ตรวจสอบขั�วต่อต่างๆและอุปกรณ์ต่างๆตามสญัลกัษณ์ที�หนา้เครื�องดงัรายละเอียดดงันี�  

                      ขอ้ต่อสายเชื�อม          ขอ้ต่อสายแก๊ส           ขอ้ต่อสายสวิตซ์            ขอ้ต่อสายดิน 

 

Check Welding Machine’s connecting point and connect Welding Torch, Return Cable, etc 

according to its symbols as details as follows: 

            Welding Torch              GAS Connection            Torch Switch             Earth Connection 

 

 เลือกใชข้นาดของสายปืนเชื�อม,สายเชื�อมตามขนาดของเครื�องเชื�อม ตามตารางขอ้มูลในการติดตั�ง

สายไฟเขา้เครื�องและสายเชื�อม 

Use suitable Welding Torch , Return Cable size and type according to Table of Installation Data 

for Input and output Cable. 

 ต่อและขั�นหวัสายเชื�อม,สายเชื�อม,สายก๊าซ เขา้กบัขั�วต่อเครื�องดา้นหนา้ให้แน่นดว้ยมือและ/หรือ

เครื�องมือที�เหมาะสมตามชนิดของขั�วต่อสาย 

Connect and tight Welding Torch, Return Cable, Gas Hose by hand and/or suitable tools 

(Some model, some cable terminal can be tight by hand) 


